
  

 

 
 

Convención sobre la conservación de las 
especies migratorias de animales silvestres 

 

56a Reunión del Comité Permanente 

Bonn, Alemania, 25 – 27 de marzo de 2025 

UNEP/CMS/StC56/Doc.15.2 
 
 

MECANISMO DE REVISIÓN DE LA CMS, EXPEDIENTE N.º 2021/01 
DESARROLLO DE PROYECTOS EN EL PAISAJE PROTEGIDO VJOSA-NARTA 

ALBANIA 

Informe presentado por el Gobierno de Albania 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Resumen: 
 
Este informe fue presentado por el Gobierno de Albania tras la 
notificación de que el asunto de implementación (Expediente n.º 
2021/01 bajo el Mecanismo de Revisión) sería tratado en la 56.ª 
Reunión del Comité Permanente. 



UNEP/CMS/StC56/Doc.15.2 

2 

 

         REPÚBLICA DE ALBANIA 

MINISTERIO DE TURISMO Y MEDIOAMBIENTE 

 

 

          Fecha: 31.07.2024 

 

 

 

Estimado Sr. Poutiers: 

 

Asunto:  

Expediente abierto n.º 2016/5: Albania; presunto impacto negativo de los desarrollos 

en el río Vjosa, incluyendo el desarrollo de plantas hidroeléctricas y el Aeropuerto 

Internacional de Vlorë 

 

 

Con referencia a la decisión adoptada en la Reunión de la Mesa celebrada los días 18 y 19 de 

marzo de 2024 sobre las denuncias mencionadas, el Gobierno de Albania informa de lo 

siguiente: 

 

 

Aeropuerto de Vlorë 

Con referencia a la Recomendación n.º 219 (2023) del Convenio de Berna, sobre los impactos 

presuntos/posibles de los desarrollos de infraestructura y urbanización, en particular del 

Aeropuerto Internacional de Vlorë, se aclara lo siguiente: 

 

Debido al hecho de que las obras de construcción del Aeropuerto de Vlorë aún están en curso, 

y con el objetivo de que las operaciones comiencen en la primavera de 2025, las obligaciones 

derivadas de la supervisión, la mejora y la implementación de la Evaluación de Impacto 

Ambiental (EIA) se han incluido en el plan a largo plazo después de que el aeropuerto sea 

certificado y entre en funcionamiento. La Autoridad de Aviación Civil (CAA, por sus siglas en 

inglés) ha comenzado a interactuar con el Ministerio de Turismo y Medioambiente (MoTE) 

para abordar cuestiones medioambientales. La CAA forma parte del grupo de trabajo 

establecido con el propósito, entre otros, de tomar medidas para mitigar el impacto probable 

del aeropuerto sobre el medioambiente. 

 

De conformidad con las normas internacionales de aviación civil, transpuestas a la legislación 

nacional, y las mejores prácticas aplicadas, la CAA certificará y supervisará continuamente las 

actividades del aeropuerto en cuanto al impacto de sus operaciones sobre el medioambiente, 

https://www.coe.int/en/web/bern-convention/-/1st-bureau-meeting-2024
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con el único objetivo de minimizar estos impactos al nivel más bajo posible. La CAA 

implementará todos los mecanismos de cumplimiento para que el operador del aeropuerto 

cumpla con las obligaciones relativas a la implementación de la EIA. 

 

Los procesos establecidos y los Indicadores clave de rendimiento (KPI, por sus siglas en inglés) 

respectivos permitirán la supervisión continua de la flora y fauna, la actualización de la EIA y 

la revisión de las medidas a mejorar de manera continua. Si es necesario, la Autoridad de 

Aviación Civil contratará especialistas en la materia para ayudar a mejorar y aumentar la 

eficacia de la implementación del Plan de Manejo de Vida Silvestre. 

 

El Plan Integrado de Manejo (PIM) del Parque Nacional del río Vjosa está en la etapa 

final del proceso de consulta con todas las partes interesadas. 

 

Además, el Gobierno de Albania reconoce las preocupaciones planteadas por la Comisión 

Europea y diversas partes interesadas en relación con los impactos medioambientales asociados 

con la construcción del Aeropuerto de Vlorë en la Laguna de Narta. El Gobierno tiene en cuenta 

estas preocupaciones con seriedad, siendo lo siguiente una respuesta integral para abordar cada 

punto: 

- La construcción del Aeropuerto de Vlorë ha sido cuidadosamente planificada para 

minimizar la destrucción de hábitats. Se realizaron Evaluaciones del Impacto 

Ambiental (EIA) detalladas antes del inicio del proyecto, identificando hábitats clave y 

proponiendo medidas para mitigar efectos adversos. Estas medidas incluyen la creación 

de zonas intermedias y una selección cuidadosa del sitio para evitar áreas 

ecológicamente sensibles. 

- Para combatir la erosión del suelo y la sedimentación, se implementarán medidas de 

control de erosión, como la reforestación y técnicas de estabilización del suelo en las 

áreas afectadas por actividades de construcción y a fin de prevenir una mayor erosión. 

- El diseño del proyecto incluye disposiciones específicas para evitar y minimizar la 

pérdida de hábitats clave. Donde esto sea inevitable, se llevarán a cabo programas de 

restauración y compensación de hábitats para recrear los hábitats perdidos y mejorar 

los ya existentes. Esto garantizará que el equilibrio ecológico de la Laguna de Narta se 

mantenga. 

- Se establecerán estrictos protocolos de gestión de calidad del agua para prevenir la 

contaminación por escorrentía de la construcción. Estos protocolos incluirán la 

supervisión periódica de la calidad del agua y el uso de materiales y prácticas de 

construcción medioambientalmente respetuosas para salvaguardar la vida acuática. 

- Los cronogramas de los trabajos de construcción están diseñados para evitar los 

períodos de máxima migración, reduciendo las perturbaciones a las aves migratorias. 

Las medidas de reducción de ruido y el establecimiento de zonas tranquilas dentro del 

área de construcción mitigan aún más el impacto en las poblaciones de aves. 

- Hemos priorizado la preservación y mejora de las áreas clave de descanso para las aves 

migratorias dentro de la laguna. Se implementarán programas de alimentación 

suplementaria y planes de manejo del hábitat para garantizar que las interrupciones en 
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el suministro de alimentos se minimicen y que las aves puedan continuar dependiendo 

de la Laguna de Narta como un punto de parada vital. 

 

Con respecto a la implementación de la Orden Ministerial n.º 287, de fecha 26.09.2023, «Sobre 

el establecimiento del grupo de trabajo, para supervisar las medidas adoptadas para la 

verificación de la implementación de las condiciones» establecidas en la Declaración 

Medioambiental para el proyecto «Construcción del Aeropuerto Internacional de Vlorë», 

adjunta como Anexo I, la información resumida sobre la verificación realizada por la Dirección 

de Gestión, Supervisión y Registro de Áreas Protegidas en la Agencia Nacional de Áreas 

Protegidas y realizada por la Dirección de Inspección y Control en la Agencia Nacional de 

Medioambiente y las Agencias Regionales de Medioambiente de Fier, Vlorë y Gjirokastër, en 

las fechas 30.10.2023, 04.12.2023, 16.01.2024, 06.02.2024, 20.03.2024, 24.04.2024 y 

26.06.2024. 

 

Como ya es sabido, el río Vjosa está reconocido desde 2023 como parque nacional (Categoría 

II), según la Decisión del Consejo de Ministros (DCM) n.º 180, de fecha 13 de marzo de 2023. 

Esta designación, alineada con los criterios de la UICN, destaca nuestro compromiso con la 

conservación de sus ecosistemas prístinos y su patrimonio natural, proporcionando una sólida 

protección legal y asegurando que las medidas de conservación se prioricen para mantener la 

integridad ecológica del río. Además de la designación como parque nacional, se han dado 

pasos para que el río Vjosa y sus afluentes sean considerados como Reserva de la Biosfera por 

la UNESCO.  

 

Esta designación mejorará nuestros esfuerzos para promover el desarrollo sostenible, la 

investigación científica y la conservación de la biodiversidad en la región. Desde que el río 

Vjosa fue considerado Parque Natural, se han detenido todos los desarrollos de centrales 

hidroeléctricas (HPP, por sus siglas en inglés). Esta moratoria sobre proyectos de HPP 

permanece en vigor tras la actualización al estado de parque nacional, asegurando que el estado 

natural del río se preserve y proteja de proyectos de infraestructura disruptivos. Se mantiene el 

statu quo para salvaguardar el significado ecológico y cultural del río Vjosa. Las propuestas de 

ONG internacionales para mejorar las estrategias de protección y gestión del río Vjosa, 

alineadas con nuestros objetivos nacionales e internacionales de conservación, han sido tenidas 

en cuenta. Las recomendaciones también se considerarán para nuestras estrategias de 

conservación en curso y futuras. 

 

En el marco de la colaboración bilateral entre Albania y Grecia para la protección del río 

Aoos/Vjosa, se ha establecido el Grupo Técnico de Trabajo Conjunto Transfronterizo 

Aoos/Vjosa. La primera reunión electrónica del JTWG se llevó a cabo el 24.03.2023. En esta 

primera reunión se abordaron, entre otras cosas, la elaboración de un acuerdo de cooperación 

bilateral (MdE) centrado en la protección y gestión medioambiental transfronteriza del río 

Aoos/Vjosa. 
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Albania ha incluido la cooperación transfronteriza sobre recursos hídricos como uno de sus 

principales objetivos en la política de gestión de recursos hídricos. En este contexto, la gestión 

de recursos hídricos para tener acuerdos bilaterales con todos sus países vecinos sobre la 

gestión de aguas transfronterizas también es uno de los principales resultados bajo el proyecto 

EU4River. Por otro lado, estamos siguiendo diferentes iniciativas para aguas transfronterizas 

con ONG que colaboran en ambos lados, entre las cuales podemos mencionar el proyecto 

ESPID4 Vjosa. 

 

 

Abastecimiento de agua de Himara 

 

En cuanto a la cuestión de la inversión en el río Shushica, por el momento la inversión y 

los trabajos están interrumpidos en el río Shushica. Esto se debe a que se ha establecido 

un grupo de misión de expertos internacionales y nacionales, con la coordinación de la 

UICN, para evaluar la situación y considerar posibles alternativas para su solución. La 

misión celebró la primera reunión el 10 de julio y continuará con la visita sobre el terreno 

para una evaluación preliminar de la situación. 

 

Casos judiciales 

 

1. Demandante: AOS  

 Demandados: Consejo de Ministros, Consejo Nacional del Territorio.  

 Terceros: Ministerio de Turismo y Medioambiente, Agencia Nacional de Áreas Protegidas. 

 Asunto: derogación del VKM n.º 694, de fecha 26.10.2024, para cambiar el estado y la 

superficie del ecosistema natural/húmedo Poro Pine-Nartë de «reservas naturales gestionadas» 

a «paisaje protegido» y la eliminación del estado de «área protegida» de la superficie reducida 

derogando la Decisión n.º 10, de fecha 29.12.2020 del Consejo Nacional del Territorio.  

Este proceso está actualmente en sesión judicial en el Tribunal Administrativo de 

Apelaciones de Tirana. 

 

2. Demandante: AOS  

Demandados: Consejo de Ministros, Consejo Nacional del Territorio.  

Terceros: Ministerio de Turismo y Medioambiente, Agencia Nacional de Áreas Protegidas. 

Asunto: derogación parcial del VKM n.º 59, de fecha 26.01.2022, «para la aprobación del 

cambio de estado y superficie de los ecosistemas naturales del parque nacional (Categoría II) 

de zonas protegidas medioambientales». 

Este proceso está actualmente en sesión judicial en el Tribunal Administrativo de 

Apelaciones de Tirana. 

 

3. Demandante: AOS  

Demandados: Consejo de Ministros, Consejo Nacional del Territorio.  

Terceros: Ministerio de Turismo y Medioambiente, Agencia Nacional de Áreas Protegidas. 
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Asunto: derogación parcial del VKM n.º 60, de fecha 26.01.2022, «Sobre la declaración de 

Ecosistemas Naturales, Reservas Naturales, la derogación parcial de la Decisión n.º 10, de 

fecha 28.12.2020 del Consejo Nacional del Territorio, sobre la aprobación de los límites de las 

áreas protegidas, sobre la revisión de los límites». 

Este proceso está actualmente en sesión preparatoria en el Tribunal Administrativo de 

Apelaciones de Tirana. 

 

4. Demandante: AOS  

Demandados: Consejo de Ministros, Consejo Nacional del Territorio, Ministerio de 

Infraestructura y Energía, Ministerio de Turismo y Medioambiente, Agencia Nacional de 

Medioambiente. 

 

Asunto: obtención de la medida de seguridad de la demanda, la suspensión de cualquier acción 

adicional para continuar con las obras de construcción del proyecto «Aeropuerto Internacional 

de Vlorë» por parte del interesado: Unión de Operadores Económicos (BOE): Mabco 

Constructions SA del Grupo Matebex, YDA Insaat Sanayi Ve Ticaret Anonim Sirketi y 2A 

Group sh.p.k., o subcontratistas acordados por el mismo, hasta la finalización del juicio con 

una decisión final. 

Este proceso se está juzgando en el Tribunal Administrativo de Apelaciones de Tirana, y 

hasta el momento el tribunal solo ha tomado una decisión sobre la denegación de la 

solicitud de los demandantes para asegurar la demanda. 

 

5. Demandantes: veintiocho residentes de la Unidad Administrativa de Brataj, el Centro 

«Eco Albania» y la Asociación «Impetus». 

Demandados: Agencia Nacional de Medioambiente, Ministerio de Infraestructura y Energía. 

Tercero: Ministerio de Turismo y Medioambiente, Oficina del Procurador del Estado. 

Asunto: derogación de la Decisión sobre la EIA Preliminar AN100920210004, Comisión 52, 

de fecha 16.11.2021, emitida por la Agencia Nacional de Medioambiente. 

Determinación de la nulidad absoluta del contrato administrativo n.º 2022 Rep., de fecha 920/2 

Col., para el proyecto «Construcción de centrales hidroeléctricas en el río Shushica» entre el 

Ministerio de Infraestructura y Energía (MIE) como Autoridad Contratante y la empresa 

«Shushica Hydropower» sh.p.k. 

Este proceso legal está actualmente en sesión judicial cerca del Tribunal Administrativo 

de Primera Instancia de Tirana. 
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ANEXO I 

Informe de verificación en el sitio del aeropuerto de Vlorë 

La entidad «Vlora International Airport - VIA» sh.p.k. está equipada con la Declaración 

Medioambiental AN-281120210002, de fecha 06.12.2021, emitida por la Agencia Nacional de 

Medioambiente para el desarrollo del proyecto «Construcción del Aeropuerto Internacional de 

Vlorë». La Declaración Medioambiental se ha preparado de acuerdo con la Ley n.º 10440, de 

fecha 7.7.2011, «Sobre la Evaluación de Impacto Ambiental», según las modificaciones, 

Anexo I, Punto 7/b, que establece «La construcción de aeropuertos con pistas que tengan una 

longitud base de 2100 metros o más».  

 

En el contexto de esta ley, «aeropuerto» implica aeropuertos que correspondan a la definición 

dada en el Convenio de Chicago de 1944, que estableció la Organización de Aviación Civil 

Internacional (Anexo 14 de este convenio). 

 

La ubicación donde se desarrolla el proyecto se encuentra en la Zona Catastral n.º 1007, 

Propiedad n.º 6, Akërni, Unidad Administrativa de Novoselë, Vlorë, con una superficie de 

309 hectáreas. Basado en la Decisión del Consejo de Ministros n.º 694, de fecha 26.10.2022, 

«Sobre el cambio del estado y área del ecosistema natural/boscoso "Pishë Poro-Nartë" de 

"Reserva natural gestionada" a "Paisaje protegido" y la eliminación del estado de "Área 

protegida" del área no modificada», esta área está fuera del sistema de la red de áreas 

protegidas. 

 

Sin embargo, debido a la proximidad al Paisaje protegido «Pishë Poro - Nartë» y al impacto 

potencial que el desarrollo de esta actividad pueda tener en los ecosistemas adyacentes, el grupo 

de trabajo, que incluyó representantes de la Agencia Nacional de Áreas Protegidas y la Agencia 

Regional de Áreas Protegidas, realizó una verificación in situ del progreso y la implementación 

de las condiciones de la Declaración Medioambiental. 

 

A partir de la verificación in situ realizada por el grupo de trabajo, en las fechas respectivas del 

30.10.2023, 04.12.2023, 16.01.2024, 06.02.2024, 20.03.2024, 24.04.2024, 26.06.2024 y 

24.07.2024, comparadas con las condiciones establecidas en la Declaración Medioambiental, 

se ha constatado que, en general, los términos del contrato se han aplicado adecuada y 

específicamente: 

 

1. La entidad ha evitado trabajos a una distancia no menor de 600 metros del sitio de 

anidación desde mediados de mayo hasta julio, para evitar perturbar a las aves durante 

su período de reproducción en estas áreas. 

2. Durante la fase de construcción, la entidad ha evitado completamente trabajos 

nocturnos a una distancia de hasta 600 metros de las salinas, así como la iluminación 

innecesaria del sitio de construcción, utilizando además dispositivos LED con 

iluminación de ángulo bajo en aquellos sectores donde hay actividad laboral. 
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3. Se han tomado medidas en el área de huella del aeropuerto para evitar que las aves 

aniden durante el período de marzo a abril. Para este propósito, se dio instrucciones 

para que, con la proximidad del período de anidación, estas medidas deban 

restablecerse colocando elementos que impidan la instalación de aves en las áreas 

identificadas, como espantapájaros, globos ahuyentadores de pájaros y cualquier otra 

medida para asegurar su no instalación en el área donde se están llevando a cabo los 

trabajos. 

4. No se realizan vertidos de aguas contaminadas en las áreas de agua naturales de la zona. 

5. En relación con los pasos inferiores o corredores para resolver el problema de la 

migración de animales, se solicitó a la entidad, en colaboración con especialistas de 

campo, que identificara las ubicaciones para la construcción de pasos subterráneos 

(pasos inferiores) con el fin de evitar la fragmentación del hábitat. Sobre este punto, la 

entidad expresó que no puede implementarse en el área de la huella del aeropuerto por 

razones técnicas. 

 

La supervisión mensual periódica de la flora y fauna ha sido llevada a cabo por el grupo de 

supervisión de la Agencia Nacional de Áreas Protegidas (NAPA) y la Agencia Regional de 

Áreas Protegidas de Vlorë (RAPA Vlorë), mediante observaciones realizadas no solo en el área 

de la huella del aeropuerto, sino también en una zona más amplia alrededor del aeropuerto, con 

el objetivo de identificar las especies de flora y fauna presentes en este territorio. La supervisión 

se realiza enumerando todas las especies de plantas y arbustos presentes, mientras que, para la 

fauna, se utilizan observaciones directas, cámaras trampa, así como datos obtenidos del Censo 

de Aves Acuáticas realizado el 13 de enero de 2024. 

 
Figura 1. El aeropuerto y el área de supervisión a su alrededor 
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El área de supervisión cubre aproximadamente 1250 hectáreas (de las cuales solo 309 ha están 

relacionadas con el aeropuerto), ubicadas alrededor de la zona donde se está construyendo el 

aeropuerto. Esta área incluye terrenos agrícolas, áreas habitadas, carreteras y canales de riego. 

El terreno es montañoso y presenta una vegetación muy pobre. 

 

Flora:  

La mayoría de la zona está compuesta por terrenos salinos que, en términos de biodiversidad, 

presentan una cantidad muy reducida de vegetación herbácea o arbustiva. Las especies 

identificadas de vegetación herbácea y arbustiva son: 

1. Salicornia europea. 

2. Tamarix parviflora. 

3. Juncus maritimus-acutus. 

4. Verbascum spp. 

5. Erodium spp (moscatum). 

6. Scolymus maculatus (tagarnina). 

7. Hordeum maritime (cebada marina). 

 

Los terrenos salinos y agrícolas alrededor del aeropuerto se utilizan principalmente, a día de 

hoy, para la agricultura. Existen pequeñas áreas cercanas al pueblo de Akërni donde se cultivan 

olivos (Olea europaea). 

 

Los canales de riego presentes en el área de supervisión constituyen microhábitats para especies 

como Phragmites australis, Typha angustifolia, Typha latifolia, Scirpus lacustris y Scirpus 

maritimus. 
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Tierras salinas con Juncus y Tamarix parviflorum. 

 

Fauna: 

Las aves controladas mediante observación directa durante el censo de 2024 constituyeron 

pocas en número (especies identificadas en la superficie terrestre de las tierras salinas alrededor 

del aeropuerto). 
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Resultados del Censo de Aves Acuáticas de Invierno de 2024 

 

   

 

 

 «Mirlo» 

 

El área de los polígonos 7 y 8, que incluye la zona del aeropuerto y sus alrededores, abarca 

aproximadamente 910 hectáreas. Según el censo de 2024, se observaron 608 aves de un total 

de 10 752 aves, representando el 5,65 % del total. Las principales especies observadas fueron: 

1. Ratonero común (Buteo buteo). 

2. Gaviota Patiamarilla (Larus michahellis). 

3. Estornino. 

4. Mirlo. 
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De acuerdo con la Declaración Medioambiental AN281120210002, de fecha 06.12.2021, la 

entidad «Vlora International Airport - VIA» sh.p.k debe, durante la fase de construcción, 

respetar las condiciones establecidas en dicha declaración. 

 

A continuación, se presentan descripciones, según corresponda, de las principales medidas 

tomadas para evitar, reducir y, si es posible, corregir efectos negativos significativos: 

 

1- La entidad cuenta con la documentación legal pertinente para la construcción del 

Aeropuerto Internacional de Vlorë.  

2- En su informe de autosupervisión, la entidad no ha declarado el hallazgo de objetos 

culturales, rastros arqueológicos, fuentes de agua, etc.  

3- La entidad ha depositado residuos inertes (escombros de excavación) generados por las 

excavaciones en los depósitos designados y determinados por el director técnico a 

ambos lados de la huella de la pista y dentro del territorio del sitio de construcción. Los 

residuos inertes (escombros de excavación) resultantes de las obras en el sitio de 

construcción y depositados a ambos lados de la huella de la pista serán reutilizados para 

relleno, nivelación y arreglos dentro de la superficie del aeropuerto. 

4- Durante las verificaciones in situ, se realizaron revisiones en varios puntos. Al 

comparar las coordenadas especificadas en la Declaración Medioambiental con el 

sistema Geoportal de Asig, se constató que los trabajos de la entidad se llevan a cabo 

dentro de los límites definidos según el proyecto propuesto.  

5- La entidad ha depositado residuos inertes (escombros de excavación) generados por las 

excavaciones en los depósitos designados y determinados por el director técnico a 

ambos lados de la huella de la pista y dentro del territorio del sitio de construcción. Los 

residuos inertes (escombros de excavación) resultantes de las obras en el sitio de 

construcción y depositados a ambos lados de la huella de la pista serán reutilizados para 

relleno, nivelación y arreglos dentro de la superficie del aeropuerto. 

6- Durante las verificaciones in situ, no se observaron daños a árboles, ya que no se 

registraron superficies arbóreas dentro de esta área.  

7- De acuerdo con la documentación de autosupervisión presentada por el estudio 

medioambiental que prepara el informe periódico de supervisión, se respetan las 

normas especificadas en la Declaración Medioambiental para los niveles de ruido 

generados por las obras en el sitio de construcción, haciendo referencia a la Ley n.º 

9774 de fecha 12.07.2007 «Sobre la evaluación y gestión del ruido en el 

medioambiente» así como a la Directiva n.º 8, de fecha 27.11.2007 «Sobre los umbrales 

de ruido en ciertos entornos».  

8- A partir de las verificaciones in situ, se constató que durante este tiempo se ha realizado 

un vallado en la parte suroeste de la huella, así como en la parte de la entrada.  

9- Según la documentación presentada por el estudio medioambiental que prepara el 

informe periódico de supervisión, resulta que durante las obras se respetan las normas 

especificadas en la Declaración Medioambiental para las emisiones en el aire, haciendo 

referencia a la Ley n.º 162/2014 «Sobre la protección de la calidad del aire en el 

medioambiente» y al DCM n.º 248, de fecha 24.03.2003 «Sobre la aprobación de las 
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normas temporales para las emisiones en el aire y su implementación». La entidad tiene 

la responsabilidad de garantizar la rociada de las vías de salida de maquinaria pesada 

para minimizar y mantener dentro de los parámetros permitidos la contaminación del 

aire.  

10- La entidad ha depositado residuos inertes (escombros de excavación) generados por las 

excavaciones en los depósitos designados y determinados por el director técnico a 

ambos lados de la huella de la pista y dentro del territorio del sitio de construcción. Los 

residuos inertes (escombros de excavación) resultantes de las obras en el sitio de 

construcción y depositados a ambos lados de la huella de la pista serán reutilizados para 

relleno, nivelación y arreglos dentro de la superficie del aeropuerto. Durante las 

verificaciones in situ, no se observaron fuentes de agua en la superficie del sitio de 

construcción.  

11- La entidad declara que durante el desarrollo de las obras en el sitio de construcción no 

ha habido intervenciones técnicas con consecuencias negativas para el medioambiente.  

12- A partir de las verificaciones in situ, se constató que la entidad ha construido redes de 

alcantarillado para la gestión del agua superficial en todo el perímetro de la superficie 

de construcción.  

13- A partir de las verificaciones in situ, se constató que la entidad ha colocado tableros 

informativos/indicativos dentro del sitio de construcción para evitar 

accidentes/incidentes durante las obras.  

14- La entidad declara que no ha habido accidentes ni defectos que hayan causado 

contaminación en el medioambiente.  

15- La entidad no genera aguas contaminadas a partir de las obras en el sitio de 

construcción; en cuanto a las aguas residuales, la entidad está conectada a la red de 

alcantarillado de la unidad local.  

16-  La entidad declara que no ha realizado ni realiza actividades durante las horas 

nocturnas en el sitio de construcción.  

17- La entidad se encuentra en la fase de construcción. La rehabilitación del paisaje en la 

huella del proyecto se llevará a cabo una vez finalizada la fase de construcción.  

18-  La entidad realiza actividades de construcción dentro de los límites de la huella del 

proyecto. 
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Cabe aclarar que, durante las verificaciones realizadas por el grupo de trabajo, no se han 

realizado cambios sustanciales en relación con la huella del proyecto. En esta fase, se están 

llevando a cabo nivelaciones, relleno de la pista y la construcción de la terminal del aeropuerto. 

 


